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La librairie genevoise en Grande-Bretagne jusqu'ä la fin du XVIIIe siecle

Par Georges BONNANT

Poursuivant notre enqu£te sur les marches etrangers de
la librairie genevoise sous l'Ancien regime, il nous est

apparu que la Grande-Bretagne, en depit de son relatif
eloignement de Geneve et malgre la difference des
Ungues et la difficulte des transports avec cet Etat insulaire,
avait suscite des relations fondees d'abord sur une
religion commune puis, plus tard, sur une anglophilie qui
mit ä la mode en Europe les philosophes et les savants
britanniques, de m£me que les romanciers anglais.

Le mot Grande-Bretagne nous a semble un vocable
commode pour designer l'Angleterre, le Pays de Galles,
l'Ecosse, l'Irlande et les lies adjacentes meme si, au cours
des siecles consideres par cette etude, les regions enume-
rees ont connu des Statuts politiques differents. Nous
avons intentionnellement ecarte de nos investigations les

possessions britanniques d'outre-mer dans les deux Indes
et en Afrique, parce que le commerce de librairie de
Geneve avec ces continents a assume un tout autre carac-
tere.

Comme par le passe, nos recherches ont porte sur les
fonds d'archives des libraires romands, sur leurs catalogues

de vente et ceux de leurs correspondants etrangers,
ainsi que sur les livres eux-memes, objets de ce
commerce. Des historiens du livre britanniques, allemands et
suisses ont complete notre information. Nous avons
beneficie des conseils et de l'aide d'historiens, de biblio-
thecaires et d'archivistes de Geneve, Neuchätel, Lausanne,
Bale, Zurich, Oxford et Londres Nous leur expnmons ici
notre vive reconnaissance.

I. EDITEURS, LIBRAIRES ET IMPRIMEURS GENEVOIS EN
GRANDE-BRETAGNE. IMPRIMEURS BRITANNIQUES Ä
GENEVE

Jusqu'ä la fin du xvme siecle, il n'y a pas eu, ä notre
connaissance, des editeurs, libraires ou imprimeurs genevois

en Grande-Bretagne En revanche, on peut signaler
plusieurs imprimeurs britanniques ä Geneve. Le premier
est un specialiste de la controverse religieuse de son
temps : George Joye. Il avait etudie ä Cambridge, mais ses
positions theologiques le contraignirent ä se refugier ä

Strasbourg, puis ä Berg-op-Zoom et ensuite ä Anvers. En
1541, il possedait une imprimerie ä Londres. S'etant trans-
fere ä Geneve en 1545, il y impnma lui-meme le fruit de
ses recherches bibliques intitule : The exposition ofDaniel
the Prophete, gathered oute of Philip Melanchton, Johan
Ecolampadius, Chonrade Pellicane and out ofJohan Dra-
conite &c By George Joye Cet ouvrage, en caracteres
gothiques, constitue la premiere impression genevoise en
langue anglaise1.

1 John Knox (gravure tiree de Th de Beze, Icones, Genevae, apud
Joannem Laonium, 1580)

10 A NN ES CNOXVS.
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2 La Reine Elizabeth I d'Angleterre (gravure tiree de G Burnet,
Histoire de la reformation de l'Eglise d'Angleterre, Geneve,
S de Tournes, 1693)

Le deuxieme imprimeur anglais est Rowland Hall, refu-
gie ä Geneve avec quarante-sept de ses compatriotes en
1557. II rentra en Angleterre au printemps 1560, apres
Pavenement d'Elizabeth I. II avait signe en 1559 The Boke
of Psalmes et, l'annee suivante, la fameuse Bible and Holy
scriptures de Geneve qui connut par la suite en Grande-

Bretagne plus de deux cents editions. De retour au pays,
il poursuivit son activite typographique ä Londres ; non
seulement il orna ses ouvrages de l'ecusson genevois
avec la devise « After darknes, light», mais il travatlla ä

l'enseigne du demi aigle et de la clef (« at the sygne of
the hälfe Egle and the Keye »). Il publia en 1562 The
lawes and statutes of Geneva, as well concerning ecclesia-
tical discipline, as civil regiment2

II. IMPRESSIONS GENEVOISES D'AUTEURS
BRITANNIQUES

Disons d'emblee que le nombre de ces auteurs pour la
periode constderee s'eleve ä 143 et que le total de leurs
editions atteint 390 ouvrages, dont 28 en langue anglatse
(1545-1570), 3 polyglottes (1609, 1620, 1629), 190 en
latin (1545-1775) et 165 en frangais (1561-1799), dont 30
romans (1779-1799)3.

Ces 143 auteurs placent la Grande-Bretagne apres l'lta-
lie (240) et PAllemagne (148), mais avant la peninsule
Iberique (104) et les Provinces-Unies et Pays-Bas meridio-
naux (85)4.

Les editions genevoises d'auteurs anglais sont, pour la
plupart, des reimpressions de traductions latines ou fran-
gaises parues ailleurs. En contact d'affaires avec tous les
libraires du continent, les Genevois remettent sous presse
les articles epuises qui leur sont demandes par leur clientele

etrangere. C'est une maniere de completer leurs
assortiments. Certes, les ouvrages en langue anglaise
parus ä Geneve au xvie siecle sont-ils des oeuvres originales

: George Joye, Jean Crespin, Rowland Hall, Poullain
& Houduyn, Conrad Badius, Antoine Reboul et Zacharie
Durant sont les imprimeurs de ces textes5. Au siecle sui-
vant, certaines traductions latines ou frangaises sont, elles
aussi, mais en petit nombre, imprimees ä Geneve pour la
premiere fois (par exemple Joseph Hall, Gilbert Burnet,
William Whitaker). Signalons, en passant, qu'une vingtaine
de ces auteurs britanniques publies ä Geneve y ont
sejourne comme refugies, etudiants ou touristes.

1 Theologie

Les ouvrages de theologie dominent par le nombre,
specialement dans la seconde moitie du xvie siecle et au
xvne siecle. Calvin, Beze, Melanchton, GEcolampade, Pelli-

can, Draconites sont traduits par des refugies anglais. Des

pamphlets diriges contre les autorites britanniques par
John Knox, Christopher Goodman et Anthony Gilby, la
traduction des Saintes Ecritures, puis les oeuvres latines
de Jewel, Rollock, Perkins, Sharp, Whitaker ainsi que les

versions frangaises de Joseph Hall, Edwin Sandys, Thimo-
thy Rodgers, William Cowper, Oliver Bowles et Gilbert
Burnet paraissent ä plusieurs reprises. Au xvnie siecle, le

Traite de la religion chretienne de Joseph Addison, la

Liturgie de l'Eglise anglicane en langue frangoise ä

l'usage des paroisses de Jersey et Guernesey et des eglises
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ColLutu £ondmt'iUbs, Sc douchU^ii^et Socuts,

3 Thomas Willis (gravure tiree de ses Opera omnia Genevae
S de Tournes 1676)

4 James Ussher (gravure tiree de ses Annales Veteris et Non
Testamenti Gene\ae G de Tournes & filn 1722)

frangoises de Grande Bretagne ou les Instructions pour
les Indiens de 1 evdque Thomas Wilson sont des textes
destines a une large diffusion

Avec 63 theologiens edites a Geneve, la Grande Bre
tagne laisse loin derriere eile les Provinces Unies 1 Italie
et lAllemagne

pour une clientele meridionale de droit romain et canoni
que Les juristes anglais sont done absents de leurs
presses et de leurs assortiments Une exception est faite

pour 1 Ecossais Henry Scnmger qui enseigna le droit civil
a lAcademie de Calvin et qui publia un traite de droit
romain

2 Droit

Les differences considerables entre le droit continental
et le droit bntannique de common lau sont telles que les
traites juridiques insulaires ne peuvent guere interesser
les imprimeurs et libraires genevois qui travaillent surtout

3 Medecine sciences naturelles mathematiques

On trouve cette categone d lmpnmes en langue latine
dans la seconde moitie du xvne siecle leurs auteurs sont
des medecins fameux Thomas Willis John Johnston,
Thomas Sydenham, William Cole Walter Harris, Martin
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Lister, Richard Morton, Thomas Burnet et le physicien
Robert Boyle Ce dernier est present avec 38 publications,
alors que Sydenham en a 13 et Willis 7 Au xvuie siecle,
on peut citer d'autres medecins comme William Mus
grave, Charles Leigh, Richard Mead, Francis Home, Thomas

Dimsdale, William Cullen et, traduites en frangais, les
oeuvres de William Bucan Mentionnons encore l'astro
nome David Gregory, les naturalistes Stephen Hales et
John Hill, les pharmacopees d'Edimbourg et, bien enten
du, 1'illustre Isaac Newton en plusieurs editions Avec ses
23 savants, la Grande Bretagne se classe ä Geneve apres
l'ltalie (30) et lAllemagne (28)

4 Histoire, geographie, politique

Presente dans les trois siecles consideres, cette rubn-
que, plus importante au xvnie siecle, met la Grande Bre
tagne (18) apres l'ltalie (36) Mentionnons la Vie des eve-

ques et des papes de John Bale, 1 'Histoire d'Ecosse de
George Buchanan, le Corpus antiquitatum romanarum
de Thomas Dempster, publie sept fois ä Geneve, 1 'His
toire de la Societe royale de Londres de Th Sprat, V Iiis
toire de la Reformation de VEghse d'Angleterre de Gilbert
Burnet, VHistoire de l'etat de la religion en Angleterre
d'Edwin Sandys, YHistoire litteraire des ecrwains eccle

siastiques de William Cave, imprimee plusieurs fois aux
xvile et xville siecles, VHistoire des auteurs celebres de
Thomas Pope Blount, les Annales de VAncien Testament
de James Ussher et YHistoire romaine de Laurence
Echard

Vers la fin du xville siecle, paraissent plusieurs livres de

voyages George Anson, Martin Sherlock, James Cook,
John Moore, William Coxe, Thomas Martyn, Thomas
Beckford en sont les auteurs

5 Philologie, Philosophie, litterature

Dans ce secteur, la Grande-Bretagne (38) se situe
apres l'ltalie (6l) et l'Allemagne (46) Citons tout d'abord
le Dictionnaire de Calepino en huit langues, dont l'an-
glais, la Grammaire latine de John Clarke, mais aussi
celle de Lily et Colet, destinee aux anglophones, enfin les

Locutions latines, tirees de Ciceron par Mario Nizzoli,
d'Alexander Scott

Parmi les ouvrages de philosophic figurent, au xvne

siecle, les Axiomata philosophica du Venerable Bede et le

Traite sur la Philosophie dEpicure, de Democrite et de

Theophraste du londomen Nicolas Hill
Sous litterature, on peut classer des poetes tels que

John Milton ou Richard Glover, des romanciers comme

Laurence Sterne, Henry Fielding, Samuel Richardson,
Frances D'Arblay Burney, William Godwin, Elizabeth
Inchbald Simpson ou Ann Radcliffe Ward et Ann Barbault
Aikin Paraissent aussi ä Geneve les histoires pour enfants
de Sarah Trimmer ou de Charlotte Smith Turner Toutes
ces editions — y compns le Paradis perdu de Milton —

datent du xvnie siecle

6 Les traductions

Le probleme des traductions est particulier aux rela
tions de la libraine genevoise avec la Grande Bretagne A
l'epoque sous revue, l'anglais est une langue peu connue
sur le continent Pour y etre lus, les auteurs bntanniques
doivent ecnre en latin ou se faire traduire dans cette lan
gue, voire en frangais Aussi les libraires continentaux
n'importent lis que des ouvrages de ce type ou font lis
executer chez eux les traductions necessaires aux Pro
vinces Unies surtout, en France ou en Allemagne En rai
son de sa situation comme centre religieux, Geneve s'est
naturellement interessee aux mouvements theologiques
de la Grande Bretagne La presence de nombreux pas
teurs huguenots ä la tete des eglises protestantes de lan
gue frangaise en Angleterre (eglise wallonne, eglise de
Savoie, eglise frangaise, etc a fait que ceux ci, devenus
bilingues, ont entrepns des traductions de textes reli
gieux D'autres, en Hollande ou en Suisse, traduisirent du
latin6

Pour la premiere fois ä Geneve, le catalogue des assor
timents des libraires de Tournes, en 1670, contient une
liste de livres d'origine insulaire" Ces ouvrages, relies

pour la plupart et signes de Londres, sont imprimes en
latin ou en frangais Cela montre que, dans la seconde
moitie du xvne siecle, la clientele traditionnelle des
libraires genevois dans les regions mendionales de l'Eu
rope etait certes interessee ä la production typographique
des auteurs bntanniques, mais pas par la langue anglaise
D'ailleurs, dans les pays du Nord egalement, cette
connaissance n'a pas ete suffisamment repandue jusqu'au
milieu du xville siecle, pour justifier l'importation ou
l'edition de textes anglais8 II faudra attendre 1752 pour
trouver dans les assortiments genevois des ouvrages en
langue anglaise9

La liste des traducteurs des ouvrages d'auteurs britanm

ques publies ä Geneve est fob)et de l'Annexe II Ces

traducteurs sont au nombre de 61, dont 31 pasteurs
Douze ont vecu au XVT siecle, 15 au xvile et 34 au xvine
L'inventaire est incomplet, parce que certains traducteurs

anonymes n'ont pas pu 6tre identifies
A Geneve, la premiere traduction frangaise d'un auteur

anglais est celle de la Vie des eveques et des papes de

John Bale, traduite du latin et imprimee par Conrad
Badius en 1561 Mais la premiere traduction effectuee
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5. Richard Morton (gravure tiree de J.J. Manget, Bibliotheca scripto- 6. Thomas Sydenham (gravure tiree de ses Opera medica, Genevae,
rum medicorum, Genevae, Fratres de Tournes, 1731). Fratres de Tournes, 1757).

directement de l'anglais est celle de la Prudence chre-
tienne de Thomas Taylor, achevee en 1623 par Theodore
Jaquemot. Ce dernier traduisit ensuite de nombreux
livres, notamment les 36 ouvrages de Joseph Hall publies
ä Geneve. La relatione dello stato della religione d'Edwin
Sandys avait ete traduite de l'anglais en italien par William
Beddel avec l'aide de Paolo Sarpi. Elle fut remaniee et
publiee en italien ä Geneve, en 1625, par le theologien
genevois Giovanni Diodati, puis traduite par lui en frangais

l'annee suivante10. L'histoire de la reformation de
VEglise d'Angleterre de Gilbert Burnet avait ete d'abord
publiee ä Geneve dans la traduction latine du saint-gallois
Mittelholzer en 1682, puis dans celle du pasteur genevois
Frangois Dassier en 1689- Elle fut traduite en frangais par

J.B. de Rosemond en 168711. Ii est interessant de noter
que YHistoire romaine de L. Echard a ete publiee en
espagnol ä Geneve sous une fausse adresse, ä partir de
l'edition frangaise de cet ouvrage.

On peut remarquer ä propos des exportations vers la
Grande-Bretagne que les auteurs frangais ä succes sont
immediatement traduits en Angleterre: quelques mois
suffisent. Tel est le cas de Voltaire qui est non seulement
l'auteur frangais le plus lu en Angleterre, mais encore plus
lu que les auteurs anglais eux-memes12.

Ii faut enfin preciser que, durant la periode sous revue,
les presses genevoises n'ont pas publie d'ouvrages en lan-
gue anglaise apres 1570. Pour de nouveaux textes, on
devra attendre le xixe siecle.
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III LES FAUX LIEUX D'IMPRESSION

Le probleme des faux lieux d'impression est bien
connu Ce stratageme permettait aux imprimes genevois
de se repandre plus facilement sur certains marches Am
si, l'adresse de Londres a t eile ete utilisee plusieurs fois,
au xvuie siecle, pour ecouler des marchandises gene
voises dans d'autres pays que la Grande Bretagne, notam
ment en Italie A cet egard, on peut citer l'exemple de la
Storia del Concilio tndentino de Paolo Sarpi13 ou ceux de
II vero dispotismo et du Saggio sidla pubblica istruzione
de Giuseppe Gorani14

D'autres considerations, nous l'avons vu, ont determine
les Genevois ä editer, sous une adresse" hollandaise, un
certain nombre d'ouvrages de medecine d'auteurs bntan
niques (Home, Cullen)15

Une traduction en langue espagnole de VHistoire ro
maine de Laurence Echard, destinee au marche iberique,
est publiee par les de Tournes sous l'adresse plus rassu
rante de Bruxelles

On peut citer encore, sous l'adresse de Londres, les
ecnts de Marie Hubert, Le caffe ou l'Ecossaise de Voltaire,
les Annales politiques cwiles et htteraires du XVIIIe siecle
de Mallet Du Pan, publies ä Geneve16

Un autre type de contrefagon est, par exemple, l'envoi
en Angleterre de feuilles imprimees, destinees ä etre ha
billees sur place d'une page de titre pour faire croire ä

une production locale (cas du Steele de Louis XIV)17

Inversement, Geneve a servi ä M -M Bousquet, dejä
etabli ä Lausanne, comme double adiesse pour certaines
de ses publications d'auteurs bntanniques (Newton,
Pope, Chappel), probablement en vue de profiter de la
notonete de son etablissement anteneur Le mSme proce
de fut adopte par des libraires pansiens — mais pour des
raisons differentes — pour une edition de Pope et pour
VHistoire de Miss Henriette Stuard

Ii est notoire qu'on se servait en France des noms de
Londres ou d'Amsterdam pour dissimuler l'origine fran

gaise d'editions non pnvilegiees 18

IV EXPORTATIONS GENEVOISES

Jusque vers les annees 1465 1470, les imprimes conti
nentaux n'ont atteint la Grande Bretagne que separement,
achetes ä l'etranger par des diplomates anglais ou expe
dies en cadeau ä des personnalites bntanniques19 Des

1470, les importations ont ete considerables, en particu-
lier de livres ecclesiastiques Les pnncipaux fournisseurs

furent 1'Allemagne, les Pays Bas et l'Italie20 Mais la rapide
expansion de la typographic en France et le developpe
ment de Bäle comme centre de l'imprimene d'erudition
firent diminuer les importations d'Itahe En 1526, l'Angle
terre etait devenue diente d'imprimeurs comme Froben
et Badius21 Les restrictions imposees par le pouvoir, en
1534, provoquerent la fin des achats d'imprimes etrangers
sur une base commerciale Jusqu'alors, on n'avait pas
Signale la participation d'imprimes genevois Ce n'est
qu'apres la Reforme, le developpement consecutif des

presses genevoises ainsi que l'etablissement, vers 1555, de
refugies anglais et ecossais dans la cite de Calvin que
commencerent les exportations, parfois clandestines, de
la production en langue anglaise des theologiens refor
mateurs Ii n'est pas douteux que les ecnts de John Knox
et de ses amis etaient destines non seulement aux refu
gies bntanniques en Europe, mais aussi au clerge d'Angle
terre et d'Ecosse Dans le dernier tiers du xvie siecle, les
Genevois continuerent ä imprimer des auteurs anglais,
mais en latin dans des editions vraisemblablement desti
nees, non plus ä la Grande Bretagne, mais au continent

Ce qu'on a appele ä Londres le « latin trade » etait l'im
portation, durant le xvie et le xvile siecle, de livres etrangers

de toute nature22 De l6l6 ä 1627, la Stationer's Com
pany avait son « latin stock », organisation ayant pour ob
jet l'importation et l'exportation des livres, ainsi que la re
impression de livres etrangers23 En 1628, parait ä Londres
le premier catalogue de livres etrangers Importes24, four
nissant ainsi la preuve d'un commerce international de Ii
braine Durant le xviie siecle, le principal fourmsseur de
la Grande Bretagne fut les Provinces Unies25 A cette epo-
que, les libraires londoniens publiaient les catalogues des
livres qu'ils avaient Importes26 A partir de la fin du siecle,
les importateurs de livres les vendaient aux encheres2"1 Ii

y a fort peu de catalogues bntanniques d'assortiment au
xviiie siecle ce sont surtout des catalogues d'encheres de
bibliotheques anglaises ou de collections etrangeres
Selon Barber28, les pays exportateurs vers la Grande Bre
tagne ont ete pnncipalement les Provinces Unies, puis
1'Allemagne et l'Italie des partenaires importants, tels que
la France et les Flandres, etaient penodiquement bloques
par les guerres Geneve n'est pas mentionnee dans les

statistiques, parce que ses exportations passent, selon la

conjoncture politique, par la France, les Pays Bas mendio
naux, les Provinces Unies ou 1'Allemagne

Ii faut done rechercher la trace d'exportations gene
voises vers la Grande Bretagne dans les catalogues des

bibliotheques bntanniques de l'epoque
Ainsi, le catalogue de 1600 de la bibliotheque de Trim

ty College, ä Cambridge29, contient 13 editions gene
voises, toutes latines, sauf une en anglais, de John Knox
La Bible de Vatable, les commentaires de Calvin et les

classiques grecs et latins d'Henn Estienne (Strabon, Pia

ton, Diodore de Sicile, Herodote, Xenophon) represen
tent le 5 % du fonds
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7 George Joye, edition genevoise de The Exposition of Daniel the
Prophete, Geneve, 1545

anglais, de John Knox. La theologie en est le principal su-

jet (Calvin, Beze, Daneau, Dudley, Olevian), suivie de
textes classiques de Henri Estienne.

Le catalogue de la Bodleian Library, de 167432, invento-
rie 324 editions genevoises (0,97 96). La theologie y do-
mine encore (Beze, Calvin, la Bible anglaise de 1670, Bu-

cer, Daille, Daneau, Drelincourt, de la Faye, les ordon-
nances ecclesiastiques de l'Eglise de Geneve, l'index es-

pagnol de l6l9, Jewel, P. Dumoulin, Rollock, B. Turrettini,
Vedel, Viret) On y trouve aussi, outre Theodose, Justi-
nien, Solon et Ulpien, des juristes italiens tels que Fontaneila,

Farinacci, Giurba, Micalorio, Pace, ainsi que 1'edition

elite de la « testina » des oeuvres de Machiavel33 et

8 William Perkins, edition genevoise de P & J Chouet, 1611

CVILIELM)
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I Ukmm ftttn.frm Ctftt* tmtUfluu
It SaifturtS 7tjhMm>*,p,\.AiUvtr»Hu

vtl*i trrmtm fpfi,,citMtwr(f-ttpumtwtJifmH* hum.tit Ftdtßißim mat
fttmUtt! Ml fnfttM'jmlu MOatif vkmmc#*,.f**i& ftmxtm imendtmmffriu

Le catalogue de 1605 de la bibliotheque Bodleyenne, ä

Oxford30, recense 40 editions genevoises (0,53 %), toutes
latines, en majorite de theologie (Calvin, Beze, GEcolam-
pade, Jewel, Olevian, Daneau), de medecine (Galien) et
de lexicographie (H. Estienne, Constantin).

Le catalogue de la bibliotheque de Robert Burton, un
bibliophile decede ä Oxford en 164031, compte 25
editions genevoises (1,4%), toutes latines sauf une en

<7 E N E V JEt
Apud Petrum & Iacobum Chouet.

M. D. c. XI.
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9 D Lons, edition genevoise en quatre langues du Thrösor des
parterres de l'unwers d'Etienne Gamonet, 1629

10 William Prynne, edition genevoise de Jean de Tournes, 1649
(Öffentliche Bibliothek der Universität Basel)

des auteurs anciens (Aristote, Aristophane, Callimaque,
Cassiodore, Pline, Homere, Hippocrate, Sextus Empiricus,
Tertullien et Theocrite)

Dans la 3e edition de la Scriptorum ecclesiasticorum
historia literaria de William Cave34, publiee ä Geneve en
1720, est inseree une bibliographie de 324 ouvrages
consultes et cites par l'auteur, dont 14 sont des imprimes
genevois (0,97 96).

Le catalogue des encheres de la bibliotheque de
Anthony Askew35 date de 1775. Sur les 3570 articles mis en
vente, 63 sont genevois (1,7 %), pour la plupart des
editions grecques et latines d'Henn Estienne.

Le catalogue de la vente faite par le libraire londonien
Benjamin White36 porte sur 8633 ouvrages, dont 91 imprimes

ä Geneve (1 %). Y figurent des auteurs ä succes
Rousseau, Voltaire, Raynal, Boileau, Newton, Leibniz,
Montesquieu, Corneille et les anciens : Aristote, Demos-
thene, Diodore, Herodote, Xenophon, Anacreon, Ciceron,
Eschyle, Sophocle, Euripide, Suetone, Pindare.

Le catalogue des livres de medecine de l'Academie
d'Edimbourg3"7, de 1798, recense 7844 ouvrages, dont 63

genevois (0,85 %), parmi lesquels Guglielmini, De la Boe,
Hoffmann, Manget, Mayerne, Rondelet, Sydenham et
Tronchin.
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Enfin, l'inventaire de la Societe medicale d'Edimbourg38
repertoriait, en 1819, 3800 articles, dont 42 imprimes
genevois (1 %), tous des xvile et xville siecles On y trouve
Paracelse, Willis, Senac, Diemerbroeck, Th Bonet, Fracas

toro, Hoffmann et Manget
Ajoutons que, vers la fin du xvme siecle, on voit les li

braires bntanniques s'interesser aux impressions gene
voises Par exemple, Luke White de Dublin reclame ä la

STN, avec laquelle ll correspond regulierement, les
editions genevoises de Rousseau in-4° & in 8°, ainsi que
Celles de Voltaire en 31 volumes in 12 et YHistoire des eta
blissements et du commerce des Europeens dans les deux
Indes, Geneve, 1780, in 4°, de Raynal39

Ces indications nous conduisent ä remarquer que la

proportion des imprimes genevois dans les fonds britan-

niques est ä la fois constante et peu differente de celle
observee dans les fonds allemands et hollandais ä pareille
epoque Mais les imprimes genevois n'ont pas seulement
ete exportes en Grande Bretagne ceux qui emanaient
d'auteurs bntanniques ont ete diffuses dans toute l'Eu
rope On en trouve la trace dans les catalogues des bi
bliotheques et des libraires continentaux Voici nos
constatations ä cet egard

A Grenoble, le libraire Nicolas40 met en vente les oeu

vres de Bede, Bayly, Featley, Lynde et Hall A Lyon, les
freres Perisse41 Celles de Boyle, Burnet, Clarke, Locke,
Morton, Newton, Pope, Rowe, Sherlock, Sprat, Sydenham
et Willis, tandis que Duplain42 offre Alexander Scott et
Willis A Pans, la maison professe des jesuites43 possedait
en 1763, les ouvrages de Burnet, Boyd, Cave, Dempster,
alors qu'en 1789, la bibliotheque du baron d'Holbach44
conservait les editions de Blount, Boyd, Hales et Morton
A Strasbourg, en 1784, la bibliotheque du medecin Jacob
Reinbold Spielmann45 detient les oeuvres de Hales, Boyle
et Morton

La plupart des bibliotheques allemandes vendues aux
encheres ä Leipzig, au xville siecle, en conservaient la
Carpsoviana46 (Ascham, Buchanan, Dempster, Jewel, Las

ki, Sprat), la Menkeniana47 (Willis), la Cypnanica48 (Whi-
taker, Cave), la Rechenbergiana49 (Blount, Boyd, Whita
ker), la Thoeldeniana50 (Blount, Cave), les doublets de la
bibliotheque electorate de Dresde51 (Boyle, Burnet, Glo
ver, Gregory, Hales, James, Ussher), la bibliotheque de
l'Academie de Greifswaid52 (Boyle, Burnet, Cole, Dempster,

Forbes, Gregory, Lister)
A Francfort, les libraires Varrentrapp & Wenner53 ven

dent en 1793 Addison, Anson, Blount, Boyle, Cave,
Dimsdale Par ailleurs, si on examine les catalogues des
foires de Francfort de 1574 ä 1740, on observe que les li
braires genevois ont mis en vente leurs auteurs anglais en
1574, 1575, 1590, 1602, 1603, 1605, I606, 1608, 1609,
1610, 1612, 1615, 1617, 1618, 1619, 1620, 1624, 1626, 1657,
1662, 1667, 1676, 1677, 1678, 1682, 1684, 1686, 1687,
1688, 1693, 1694, 1721

D'apres sa correspondance, durant les annees 1759-
1761, H -A Gosse vend en Allemagne des Sherlock et des
Newton54 Ii offre ä la STN, en 1772, 100 ä 200 exem
plaires des editions de Berkeley et de l'eveque Wilson55

A Copenhague, le catalogue de la Thottiana56 men
tionne G Burnet, Bowles, Cave, Doddridge, Dyke, Dims
dale, James, Jewel, Jortin, Shaftesbury Le catalogue de li
quidation du libraire Claude Philibert57 indique Cave (ma
culature), Gregory, Newton, Sydenham, Addison, Dimsdale

et Young
En Suede, la bibliotheque de l'Academie d'Upsala58

conservait, en 1814, 13 editions genevoises d'auteurs bn

tanniques des xvie et xviie siecles, pnncipalement d'his-
toire et de sciences

Dans les Provinces-Unies, ä Amsterdam, Daniel Elze
vier59 enumere en 1674, 14 ouvrages (Baxter, Bobye,
Buchanan, Cowper, Dempster, Dyke, Featley, Hall, Jewel,
Scott, Sydenham, Sprat, Taylor, Whitaker) La bibliotheque
d'Adnen Pauw60, de la Haye, en compte 5 (Buchanan,
Hall, Perkins, Thomson, Whitaker), la Hohendorfiana61
(Blount, Cave), la Duboisiana62 (G Burnet, Boyle, Forbes,
Gouge, Perkins, Whitaker), l'Anonymiana de Moetjens63

(Th Burnet, Boyd, Cave, Gregory, Morton, Sandys, Syden
ham, Ussher), la Hulsiana64 (Buchanan, Cave, Sandys,
Sprat), la bibliotheque universelle de Pierre Gosse65

(Cave, Sydenham, Ussher), le catalogue van Renesse &
Husson66 (G Burnet, Sydenham, Ussher), la bibliotheque
de Jacob Chion67 (Boyle, Cave, Hales, Hall, Perkins,
Sydenham), le catalogue de Neaulme68 (G Burnet, Sher
lock, Wilson) A Leyde, le catalogue de la bibliotheque de
l'Umversite69 en compte 4 (Boyle, Jewel, Lloyd, Perkins),
celui du libraire van der Aa^° 3 (Blount, Boyd, Cave) Le

compte du libraire de Tournes chez Luchtmans"1 indique
que ce dernier a achete, entre 1763 et 1782, ä deux re
prises, les Opera medica de Sydenham (10 ex sept fois
les Prtncipia medica de Home (151 ex et deux fois
VApparatus ad nosologiam de Cullen (24 ex Comme
on sait, ces deux derniers ouvrages portaient, par precau
tion, l'adresse d'Amsterdam

Aux Pays Bas meridionaux, le catalogue de Foppens72 ä
Bruxelles Signale 4 ouvrages (Cave, Sydenham, Ussher,
Willis) Le catalogue de la vente de la bibliotheque La
Serna SantandeU3 mentionne Boyle, Gregory, Hales,
Musgrave, Shaftesbury et Sydenham, la Hulthemiana ä

Gand74 Blount, Dempster, Gregory, Locke, Newton, San
dys, Shaftesbury, Sprat, Sydenham

En Italie, ä Parme, Agostino Fontana75 en possede 2

Games, Sandys), le libraire Month6 aussi (Boyle, Grego
ry), le libraire Faure^ 5 en 1776 (Anson, Clarke, Hales,
Newton, Sydenham) et 3 en 1794 (Coxe, Richardson, Sy
denham) A Modene, c'est le libraire Foä78 qui tient en
magasin 4 imprimes genevois d'auteurs bntanniques
(Doddridge, Gregory, Locke, Morton) A Sienne, Pazzim
Carli79 en offre 3 (Addison, Newton, Sydenham) A
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11 Thomas Pope-Blount, edition genevoise de S de Tournes, 1694

Florence, la Stoschiana80 en compte 2 (Hall, Sandys). A
Rome, la bibliotheque du cardinal Imperiale81 en contient
3 (Cave, Hall, James), de meme que celle du cardinal

Compagnoni Marefuschi82 (Jewel, Boyle, Burnet). A Milan,
le catalogue de la vente des livres de Filippo Argelati83 en

compte 3 (Anson, Gregory, Ussher), tandis que le libraire
Salvi84 en a 4 (Cave, Gregory, Newton, Ussher) et Brizzo-
lara85 aussi (Blount, Cave, Dempster, Newton). A Genes,
Pizzorno86 en offre 4 (Burnet, Locke, Newton, Ussher). A
Padoue87, on en vend 8 (Anson, Blount, Forbes, Hill,
Locke, Sandys, Sprat, Ussher). A Venise, Coleti88 en tient 5

en 1767 (Blount, Cave, Dempster, Mead, Musgrave) et 4

en 1783 (Blount, Dempster, Musgrave, Newton), Zatta89

en a 2 (Blount, Cave), Remondini90 6 (Cole, Harris,

James, Lister, Newton, Sydenham). La collection de

Francesco Pesaro91 en recense 2 (Gee, Locke), la bibliotheque
Pisani92 egalement (Addison, Boyle). A Naples, enfin, le

catalogue des freres Terres93 en enumere 8 (Blount, Bu-
can, Cave, Fielding, Gregory, Hales, Newton, Richardson).

En Amenque latine, on trouve ä la Bibliotheque nationale

de Bogota94 en provenance des colleges colombiens
de la Compagnie de Jesus : Anson, Dempster, Newton,
Sydenham et Willis ; ä la Bibliotheque nationale de Quito95

: Anson ; ä la Bibliotheque nationale de Mexico96 :

Alexander Scott et Robert Boyle.
Au Portugal, la Bibliotheque nationale de Lisbonne97

compte 22 editions du xvue et du xville siecles en provenance

des couvents lusitaniens, tandis que celle du Palais
de Mafra98 en compte 8, dont deux sont cataloguees
comme ouvrages defendus (Boyle, Opera varia, 1714 et
G. Burnet, Historia reformationis Ecclesice anglicance,
1689). Les ouvrages repertories au Portugal concernent
principalement l'histoire, la medecine et la philologie.

12 David Gregory, edition genevoise de Marc Michel Bousquet, 17
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On peut tirer de cette enumeration la conclusion que, d'Eton, 1 de Canterbury. Des 22 ouvrages latins figurant
parmi les imprimes genevois d'auteurs britanniques, ceux dans leur catalogue de la Foire de Francfort en 1715106, 10

dont la diffusion a ete universelle sont les traites de me- portent l'adresse de Londres, 7 d'Oxford et 5 sine loco.
decine et les livres d'histoire, les ouvrages de theologie Le catalogue de 17171(P recense 34 ouvrages latins, dont
etant plutöt destines aux regions protestantes. 21 de Londres et 13 d'Oxford. Le catalogue des livres de

medecine de 1720108 enumere 39 titres de savants
britanniques, dont 34 de Londres, 2 de Cambridge, 1 d'Oxford,
1 d'Edimbourg et 1 de Dublin.

V. IMPORTATIONS GENEVOISES

On ne dispose pas d'indications precises sur les
importations d'imprimes britanniques durant le xvie siecle. Un
indice est fourni cependant, en 1572, par le catalogue de
la bibliotheque de l'Academie de Calvin". Sur quelque
720 titres, trois ouvrages latins proviennent de presses
londoniennes. Leurs auteurs sont Juan Gines de Sepulve-
da, un polygraphe espagnol, John White et John Laski.
Les livres datent du milieu du siecle. D'autres auteurs
britanniques sont inventories dans le catalogue, mais les
oeuvres ont ete imprimees ä Paris : il s'agit de Stephen
Gardiner, l'eveque de Winchester, Richard Smyth, pole-
miste et partisan du retour ä l'obedience romaine, Alban
Langdaile, Patrick Cockburn, Ralph Baynes et Duns Scot.
Ces editions proviennent, pour la plupart, des bibliothe-
ques personnelles de Calvin et de Pierre Martyr Vermigli.
Cela montre l'interet que les chefs religieux de Geneve
portaient au developpement de la Reforme en Angle-
terre100.

Le premier catalogue de librairie genevois est celui des
heritiers de Pierre de la Roviere en 1626101. Outre un
certain nombre d'auteurs britanniques imprimes ä Geneve,
comme Bede (1618), Georges Buchanan (1584), Nicholas
Hill (I6l9), John Jewel (1600), William Perkins (1608),
Robert Rollock (1603, 1608, 1610), ce catalogue offre en
vente des ouvrages latins parus ä Londres : J.G. de Sepul-
veda, en 1553, et Francis Godwin, en l6l6, ainsi que
Roger Widdrington, en 1611 ; ä Oxford, le catalogue de la
Bodleian Library de 1605 ; ä Paris, Thomas Stapelton, en
l6ll ; ä Leyde, William Camden, en 1625 ; ä Hanovre,
Matthew Parker, en 1605 ; ä Wittenberg, Robert Barnes,
en 1536 etc.

Le catalogue de Pierre et Jaques Chouet, en 1632102,

mentionne 6 editions d'auteurs anglais : 4 sont gene-
voises (Bede, Hall, Perkins et Thomson), les 2 autres (By-
field, Hall) sont de provenances inconnues.

Le catalogue de Tournes de 1667103 contient 32 titres
d'editions anglaises : 24 de Londres, 3 d'Edimbourg, 3
d'Oxford, 1 de Cambridge et 1 de Canterbury. Le
memoire de ces libraires des livres achetes par eux ä la Foire
de Francfort en 1671104 contient 14 ouvrages d'auteurs
anglais, tous latins. Leur catalogue de 1670105 ne compte pas
moins de 87 titres latins et frangais : 44 viennent de
Londres, 17 d'Oxford, 4 de Cambridge, 3 d'Edimbourg, 1

13. Laurence Echard, edition genevoise des freres de Tournes, 1735.
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14. Thomas Wilson, edition genevoise de Cramer & Philibert, 1744.

Dans leur catalogue de 1723, les Cramer & Perachon109
signalent 24 editions latines d'auteurs anglais achetees ä
la Foire de Francfort.

Le catalogue de Bousquet de 1730110 Signale 17 titres
latins et frangais, d'Amsterdam, de Leyde ou de Halle.
Le catalogue de Tournes de meme date111 contient 21

ouvrages britanniques de theologie, 5 de droit, tous
latins, tous de Londres ou d'Oxford. Le catalogue de
theologie de Cramer & Philibert de 1742112 contient 39
imprimes de Londres, Oxford, Cambridge, tous latins,
surtout du xvne siecle.

L'inventaire de la faillite de Barrillot113 en 1743 recense
12 editions latines et 7 frangaises, de Londres. Dans son
catalogue latin de 1745, Gosse114 Signale 20 titres d'im-
pressions de Grande-Bretagne : les deux tiers proviennent
de Londres, les autres de Cambridge, Oxford, Edimbourg
et Glasgow. Le catalogue frangais des freres de Tournes
de 1749115 contient 8 editions datees de Londres. Celui
des freres Cramer de 1751116 aussi, ainsi qu'une quinzaine
de livres traduits de l'anglais d'Amsterdam et de Paris.

Pour la premiere fois en 1752, un catalogue genevois,
celui des freres Cramer11", presente une liste de 21

ouvrages en langue anglaise, tous de Londres (Th. Brough-
ton, Watts, Spence, Tillotson, Bacon, Clarke, Boyle,
Barrow). Quant au catalogue general118 des livres latins de
1753-54, ses miscellanees contiennent ä elles seules 55

ouvrages (1,5%) publies en Grande- Bretagne. La plupart
sont des editions d'auteurs classiques de Londres et
d'Oxford ; plus de la moitie date du xvue siecle.

Le catalogue latin des freres Martin de 1758119 men-
tionne 8 editions britanniques : 4 de Londres, 3 d'Edim-
bourg et 1 d'Oxford. La plupart des ouvrages anglais de
medecine proviennent de Hollande ou d'Allemagne. II est
difficile de tirer des conclusions sur la veritable origine
des 44 ouvrages figurant sous l'adresse de Londres dans
le catalogue de Gosse de 1760120. Ii est fort possible
qu'une partie de ces livres dissimulent d'autres lieux d'im-
pression, tels que Paris, Lyon, Amsterdam, La Haye, Leyde,
Francfort, Liege ou Lausanne. De mbme, pour les 42
editions signalees en 1769 par Chapuis121.

En 1770, les libraires Philibert & Chirol122 mettent en
vente 15 ouvrages en langue anglaise, tous de Londres,
une moitie en feuilles, Lautre reliee (Shakespeare, Byn-
gham, Pope, Addison, R. Ferguson, J. Harvey, etc.).

Dans le catalogue de J.S. Cailler de 1775123, on remar-

que 36 ouvrages frangais portant l'adresse de Londres, de

mdme que 10 imprimes latins. Le supplement latin de
1776 du meme libraire mentionne 5 livres plus anciens,
de Cambridge et Oxford. Enfin, le catalogue de Tournes
de 1776 — le dernier124 — contient encore 23 imprimes
britanniques de theologie, tous latins, la plupart du xvile
siecle et de Londres. Les de Tournes avaient aussi achete

en 1774 au libraire Luchtmans de Leyde, 6 exemplaires de

son edition de Ralph Cudworth, Systema intellectuale
hujus universi125.
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Le catalogue Nouffer de Rodon de 1782-83126 offre 9

traductions de l'anglais dont 3 genevoises. Les catalogues
Bonnant127 de 1787 ä 1789 contiennent respectivement 15

(9%), 22 (6%), 48 (9%) et 52 (14%) ouvrages traduits
de l'anglais (ou presentes comme tels). Le dernier
catalogue met aussi en vente, en langue anglaise: The

complaint or Night-Thoughts de Young, Paradise lost and
Paradise regained de Milton et The Seasons de Thomson.

En 1789, le catalogue general de Barde, Manget &
Cie128 compte 90 editions de langue anglaise 83 de Lon-
dres, 4 d'Edimbourg, 2 d'Oxford et 1 cl'York, ainsi que les
collections bäloises des meilleurs auteurs britanniques de
l'editeur Thurneysen129 Quant aux ouvrages en langue
frangaise, on en compte 150 sous l'adresse de Londres
(2,8%). D'une maniere analogue, le catalogue de
G.J. Manget de 1797 contient 50 editions loncloniennes
en langue anglaise, plus d'une douzaine d'autres, de Bale
et d'Allemagne. Quant aux imprimes en langue frangaise,
quelque 80 sont marques Londres. Le 3e supplement de
1802 contient 60 ouvrages en langue anglaise de Londres
et une vingtaine de Bale. On y trouve aussi 75 livres fran-
gais traduits de l'anglais sous Paris et une vingtaine sous
Londres.

Enfin, le catalogue du cabinet litteraire de J.J. Pas-
choud130 mentionne, en 1790, 175 ouvrages frangais
traduits de l'anglais. Le lieu de provenance n'est pas indi-
que. Les dates sont recentes : elles se situent presque
toutes dans la derniere decennie De petit format, ce sont
principalement des romans et quelques livres de voyages
ou d'histoire. lis representent le 15 % du fonds Dans les
4 supplements publies jusqu'ä la fin du siecle, cette
proportion passera de 17 % ä 33 %. C'est dire le succes de ce
type de litterature chez les lecteurs genevois.

Cette longue enumeration montre que les editions
britanniques sont presentes dans presque tous les catalogues

d'assortiments des libraires genevois depuis que ces
derniers avaient pris 1'habitude de les publier, c'est-a-dire
ä partir de 1626131. Les lieux d'impression des ouvrages
recenses sont principalement Londres, mais aussi Oxford,
Cambridge, Eton, York, Edimbourg, Glasgow et Dublin.
Une part importante des traductions latines vient des
Pays-Bas et d'Allemagne, tandis que les traductions fran-
gaises viennent de France ou des Pays-Bas.

VI. CORRESPONDANTS, FOURNISSEURS ET CLIENTS

On n'a pas, pour le xvie siecle et la premiere moitie du
XVIIe, des documents sur les rapports directs entre
libraires britanniques et genevois. On sait toutefois que
tant les Genevois que les Anglais ont frequente reguliere-
ment la Foire de Francfort, des 1550 pour les premiers132
et 1586 pour les seconds133. En 1617, ceux-ci se mettent
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15 Laurence Sterne, edition genevoise de Barde, Manget & comp
1779

meme ä publier ä Londres, en anglais, les catalogues de
la foire134 II est done raisonnable de penser que les
echanges commerciaux entre Geneve et la Grande-Bre-
tagne se sont developpes ä travers la foire jusque dans les
dernieres decennies du siecle.

C'est vers 1668 que les de Tournes commencent ä cor-
respondre directement avec des partenaires anglais135. En
1669, ils chargent Nicolas Lichere, marchand-negociant ä

Londres, de recouvrer des sommes qui leur sont dues par
plusieurs libraires136. A partir de 1676 jusqu'en 1690,
Gabriel de Tournes se rend en Angleterre chaque annee,
apres la Foire de Francfort de printemps137. Ii y passe des
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commandes pour ses clients de Suisse et d'Italie. En 1714,
les Genevois traitent avec le libraire Dunoyer138. Pendant
la guerre de Sept Ans, les correspondants londoniens des
Cramer etaient John Nourse, G. Seyffert et Paul Vaillant139.

Les freres Philibert traitent aussi avec Nourse140. Nouffer
de Rodon, lui, negocie avec C. Heydinger, un libraire
suisse de Londres141, tandis que, vers la fin du xville sie¬

de, Gosse correspond avec Robert Rashleigh et Thomas
Clarke142. Les redacteurs de la Bibliotheque britannique,
recouraient aux services du libraire Deboffe143.

En comparaison, la STN a eu beaueoup plus de
correspondants en Grande-Bretagne que les Genevois. En 1769,
c'est le libraire londonien William Owen144 ; en 1778,
E. Lyde145, en 1779, Luke White ä Dublin146, en 1780,
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Balfour & Co ä Edimbourg147, en 1781, Emsley et
Boissiere ä Londres148 et Treck ä Edimbourg149, en 1782,

Huguenin du Mitand a Londres150 et, en 1785, James de

Winter, de G & J van Neck & Co151, ä Londres egalement
Selon Samuel Roulet152, les principaux libraires de Lon

dres pour les livres etrangers etaient, en 1770 James
Robson ä New Bond Street, Thomas Davis ä Great Rüssel

Street, Common Gardens, Miliar, Emsley, Nourse, Beckett
& de Hondt, sur le Strand, et Thomas Payne ä Newsgate,
Castlestreet

VII CONDITIONS COMMERCIALES

Comme pour leurs autres partenaires continentaux (ä
l'exception des regions limitrophes), les libraires genevois
rencontraient au xvie siecle et au debut du xvue leurs
clients et fournisseurs bntanniques aux foires de Francfort

pour conclure leurs affaires Les voies des livraisons ulte
neures ont passablement vane en raison des circons-
tances politiques regnant en Europe

On sait qu'en 1659153, les exportations genevoises a

destination de l'Angleterre transitaient par la France Les

remarques que nous avons faites jadis sur la voie rhenane
dans nos etudes sur l'Allemagne et les Pays Bas sont aussi
valables pour la Grande Bretagne, puisque la route du
Nord resta une alternative en fonction des guerres poste
neures ä celle de Trente Ans154 Entre les hostilites, les ex
portations et importations passaient par la France Au
mois d'aoüt 1659, par exemple, Samuel et Pierre Chouet,
de mdme que Jean Antoine et Samuel de Tournes avaient
envoye des livres de theologie protestante ä destination
de Saumur, la Hollande et lAngleterre Les balles et ballots

concernes furent arretes ä Lyon ä la Chambre syndi-
cale ä l'instigation des membres de la Congregation de la
Propagande, sous pretexte qu'ils contenaient des livres de
controverse Pour obtenir la mainlevee de ce sequestre, le

gouvernement genevois dut, ä la requete des libraires in
teresses, effectuer des demarches ä Pans, ainsi qu'aupres
du Lieutenant General et de l'Archeveque de Lyon Ge
neve invoquait la liberte traditionnelle du commerce entre
les deux cites et les edits de pacification de Sa Majeste
Tres Chretienne155

Ainsi, en 1709, 1757, 1778, 1779, 1785, c'est la route du
Rhin via Rotterdam qui est empruntee, tant pour Londres
que Dublin ou Edimbourg156 En 1771, 1778, 1779, 1781,
1782, 1785, celle d'Ostende157 En 1785, c'est aussi Dun
kerque, en 1798, Calais, puis Hambourg158 Apres 1798, on
embarque la marchandise ä Cuxhaven pour Harwich ou
Yarmouth, parfois ä Helvetluis (P B ou Emden, voire
Husum ou Goteborg159

Les transports durent, selon la saison, de 3 ä 6 mois160
Les commissionnaires doivent s'efforcer de choisir des
vaisseaux neutres Certains sont convoyes II semble qu'en

1779, l'escorte etait plus importante ä Rotterdam161 qu'ä
Ostende, offrant ainsi aux transports maritimes une secu
rite majeure La correspondance aussi est victime des
conflits une lettre de J B d'Arnal ä STN a disparu avec
d'autres en 1782 ä bord du paquebot capture par un cor
saire frangais162

Au xvnie siecle, la cherte du papier qu'ils se procu
raient en France, freinait la production des imprimeurs
anglais163 Lorsque Albert de Haller se rendit en Grande
Bretagne, ll trouva la quakte des livres anglais supeneure
ä celle des imprimes continentaux, mais leurs pnx exhor
bitants164

En general, les livres exportes en Grande Bretagne de
vaient l'etre non pas en feuilles mais au moins broches et,
si possible, relies La reliure la plus luxueuse, en veau et
non point en basane, etait ce que reclamaient les clients
britanniques, du moins au xville siecle165 « II faut que le

papier et 1'impression soient parfaits, car tout ce qui n'est

pas tel en ce genre est considere comme parfait rebut»
avertit S Roulet, un correspondant de la STN166 Les tra
ductions frangaises d'ouvrages anglais provenant du continent,

sont invendables en Irlande ou le libraire Luke
White refuse les livres de ce type que la STN lui a dejä
envoyes167

La publicite se fait au moyen d'insertions dans les jour
naux londoniens Ii y en a une trentaine qui conviennent,
dont le Morning Herald, « qui est le papier le plus ä la
mode », en 1782168

VIII CENSURE ET PRIVILEGES

En ce qui concerne les relations avec la Grande
Bretagne, la censure genevoise ä l'egard de la production ty
pographique locale s'est exercee sur plainte du gouverne
ment britannique ou de la venerable compagnie des pas
teurs Ainsi, les libelles de Knox et de Goodman ayant
fortement deplu ä la reine Elizabeth, Beze en fit interdire
la vente169 Le 13 novembre 1559, le Conseil autorisa la
publication en anglais du traite de la predestination de
Knox, mais sans mention de Geneve, afin que l'auteur
reste seul responsable des idees emisesr0

En 1624, un eveque d'Irlande ecnvit au theologien Be
nedict Turrettini pour se plaindre des alterations appor
tees au texte latin des oeuvres de William Whitaker, Wil
liarn Perkins et Thomas Morton171 Cela fut en partie
conteste et la faute fut principalement imputee au traduc-
teur de Perkins, qui apparemment ne connaissait pas suf
fisamment la langue anglaise

En 1647, la Venerable Compagnie protesta contre le
laxisme des scholarques qui permettaient que l'on parlät
«desavantageusement contre le Parlement d'Angle-
terre »172
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En 1649, le Conseil est avise qu'il circule ä Paris un im-
prime intitule : Lettre des Seigneurs syndics de la Republi-
que de Geneve aux Seigneurs du Parlement d'Angleterre
sur la mort du Serenissime Prince Charles Stuart, leur
dernier Roy. Le Conseil fait savoir ä ses informateurs
« que ladite lettre n'a este ni composee, ni imprimee en
ceste ville, ains est une piece fausse, fabriquee ä plai-
sir. »173

Apres avoir rappele au Conseil que defense avait ete
faite aux marchands-libraires et imprimeurs de la ville de
rien imprimer concernant les affaires d'Angleterre sans
permission, le Premier syndic avait appris que Jean de
Tournes aurait regu le manuscrit et commence l'impres-
sion d'un livre intitule Mastix independentium, dü ä la
plume de William Prynne, polemiste britannique renom-
me, et traduit en latin par Wolfgang Meyer, professeur ä

l'Universite de Bäle. Ce texte, dirige contre le parti des in-
dependants, avait ete remis ä de Tournes par David Le
Clerc, Prorecteur de l'Academie et scholarque. L'imprimeur
est censure et doit consigner au Conseil le manuscrit et
les feuilles dejä imprimees. Le gouvernement bälois inter-
vient alors, ä la requete de Meyer, mais d'abord sans suc-
ces. Toutefois les Bälois ayant insiste dans leur demarche,
le Conseil, apres deliberation, decide finalement de per-
mettre ä Jean de Tournes d'achever l'impression commen-
cee, ä condition d'en changer le titre, trop provocateur, et
de ne pas dire qu'elle a ete imprimee ä Geneve. L'ouvrage
parait encore la meme annee, sous le titre suivant: Fulci-
mentum gladii Christianorum Regum, Principuum & Ma-
gistratuum... contra hodiernos Ecclesice Anglicance turba-
tores, veterum Donatistarum & Monasteriensium Ana-
baptistarum cemulos, solidissime vindicaturPA

En 1664, un libelle intitule Les juges juges se justifiant,
dirige contre le gouvernement britannique, est mis en
vente ä la Foire de Francfort sous le nom de l'imprimeur
Pierre Chouet175. L'ambassadeur de Grande-Bretagne en
France s'en plaint ä l'envoye genevois ä Paris. Chouet,

convoque par le Conseil, se defend d'en etre l'imprimeur,
mais, comme certains de ses collegues en ont des exem-
plaires en magasin, le Premier syndic interdit ä tous les li-
braires d'en accepter ou vendre aucun, ä peine d'en re-

pondre.
En 1748, le ministre de Grande-Bretagne aupres du

Corps helvetique se plaint de nouvelles calomnieuses re-

pandues par le libraire I.M. Bardin176. Celui-ci se defend

en affirmant qu'il n'ecrit point de nouvelles, mais, qu'etant
marchand-libraire, il envoie regulierement des nouvelles ä

la main, de Paris. Ii ajoute que, depuis 30 ans, il a une
Convention avec le directeur des Postes de Berne pour lui
fournir ces nouvelles manuscrites qu'il regoit regulierement

de Paris chaque semaine, et qu'il retransmet sans

rien y changer ; d'ailleurs cet usage est repandu dans

toute l'Europe oü l'on regoit des papiers publics de
nouvelles de divers endroits que l'on fournit ä ceux qui les

desirent. Ii est, dit-il, notoire qu'ä Geneve, on y regoit les
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papiers publics de France, d'Angleterre, de Hollande,
d'Allemagne, d'Italie et de Piemont et qu'on n'a jamais
pretendu rendre les tiers destinataires par commission,
responsables de leur contenu Neanmoins, le Conseil cen
sure Bardin en lui enjoignant d'apporter toute la circons
pection possible dans l'envoi qu'il fait de ces nouvelles
manuscntes

En 1767, le Conseil est alarme par la decouverte d'un
libelle « odieux pour Geneve », intitule Lettre ä un ami,
traduite de l'anglois, datee du 20 juin et signee Lewis
Gordon Les perquisitions entrepnses chez les libraires et
imprimeurs de la ville restent infructueuses La lettre sera
laceree et brülee par l'executeur de la Haute justice177

En Grande Bretagne, la censure sur le contenu et la
distribution des imprimes devient, des le regne de

Henry VIII, de plus en plus severe On imposa egalement
des restrictions ä l'egard des imprimeurs etrangers Apres
1557 et pendant un siecle, la Stationer's Company fut m-
vestie d'un pouvoir de contröle sur la production typo-
graphique A la Restauration, en 1660, le contröle des im
primes passa en mains du Parlement et d'officiers de la

couronne et, en ce qui concerne les ouvrages de theolo
gie, philosophic et sciences, ä l'archeveque de Canterbury
ou ä l'eveque de Londres Jusqu'en 1695, il etait interdit
d'imprimer en Angleterre ailleurs qu'ä Londres,
Cambridge, Oxford et York Apres cette date, s'etablit un de

gre de liberte unique en son genre pour une grande
puissance du xvuie siecle A la censure preventive, succeda un
Systeme repressif plutöt liberal Les limitations etaient aus
si d'ordre fiscal taxe sur les imprimes des 1711 et le fa-

meux Copyright Act de 1710 qui institua un privilege de
28 ans pour les nouvelles publications et crea le depöt le
gal178 Etaient illegales les importations de reimpressions
faites en Ecosse (jusqu'en 1754) et en Irlande (jusqu'en
1801) Ces restrictions amenerent les auteurs d'ouvrages
suspects ä les faire imprimer aux Pays-Bas et les importer
clandestinement179 Les exportations des imprimes bn-
tanniques vers le continent subirent un premier coup
de frein par le decret du 18 Vendemiaire an II180, puis par
le decret de Berlin du 21 novembre 1806 instaurant le
blocus continental181 Mais on sait que ces interdictions ne
furent jamais suivies d'effets absolus

Il n'est pas sans interet de constater qu'un certain nom
bre d'editions genevoises d'auteurs bntanniques figurent
dans 1'Index romain de 1744 tel est le cas des ouvrages
de William Cave, Nicholas Lloyd, Thomas Palmer, Gilbert
Burnet et Robert Boyle MIndex espagnol de 1790

mentionne, de son cöte, les oeuvres de William Cave et
Nicholas Lloyd

Les libraires genevois n'avaient pas de raisons de de-
mander des privileges en Angleterre En revanche, Pyrame
de Candolle sollicita en 1609 le privilege du roi de France
pour son Calepino en 8 langues et son collegue Cartier fit
de meme pour la grammaire grecque d'Alexander Scott

En 1714, les freres de Tournes s'assuraient le privilege
imperial pour les Opera medica de Sydenham et les
freres Cramer obtinrent en 1753 le meme privilege pour
les Opera medica de Richard Morton

Dans un precedent article182, nous avions emis l'opi-
mon que les relations genevoises de libraine avec la
Grande-Bretagne devaient avoir ete plutöt marginales La

presente etude, fondee sur une documentation rassem
blee depuis lors, tend ä montrer que notre premiere
hypothese mente d'dtre nuancee, meme si une quantification

de ce commerce n'est pas possible

147



ANNEXE I

AUTEURS BRITANNIQUES PUBLIES A GENEVE

JUSQUA LA FIN DU XVIIIe SlfiCLE

1 Theologie

BALE John A ev Ossory, 1495-1563
Barlow Thomas ev Lincoln, 1607-1691
Baxter Richard, 1615-1691
Bayly Lewis ev Bangor, 1565 1631
Bede Venerable, 675-735
Bowles Oliver, *1577
Boyd of Trochrig, 1585-1653
Burnet Gilbert ev Salisbury, 1643-1715
Cameron John, 1579 1626
Cave William chan Windsor, 1637-1713
Chappel William ev Cork, 1582-1649
Clarke George, xvne siecle
COLETjohn, 1467-1519
Cowper William ev Galloway, 1568-1619

DAVENANTjohn ev Salisbury, 1576-1641

Doddridge Philip, 1702 1751

Duppa Bryan ev Salisbury, Winchester, 1558 1662

Durie (DURÄEUS) John, 1598 1680
Dyke Daniel, tl6l4
Featley Daniel, 1582 1645
Fenner Dudley, 1558-1587
Forbes de Corse John, 1593 1648

FOXEjohn, 1516-1587

Gilby Anthony, +1585
GODSCAVE James, +1607
Goodman Christopher, 1520-1603
Gouge William, 1578 1653

Hakewill George, 1578 1653

Hall Joseph ev Exeter, Norwich, 1574-1656
HUME David, 1560-1630
JENNINGS John, 1691-1762

Jewel John ev Salisbury, 1522 1571

Joye George, +1553
KNOX John, 1505-1572
Laski John, 1499-1560
Lynde Humphrey, 1579-1636
MORTON Thomas ev Durham, 1564-1659

Napier John, 1550-1617
PAGET Eusebe, 1542-1617

Palmer Hibernicus Thomas, XM siecle

Perkins William, 1558-1602
PRIMEROSE Gilbert, 1580 1642

Prynne William, 1600-1669

Reynolds John, 1549 1607
Ridley Nicholas archev Londres, 1500 1555
RODGERS Timothy, 1658 1728
Rollock Robert, 1560 1601

RUYTINCK Simeon, +1622
Sale George, 1697 1736
Sandys Edwin archev York, 1561 1629
Scharpius (Sharp) John, 1572-1648
Sherlock Thomas ev Londres, 1697-1753
Simpson Alexander, xvie-xvne siecles
Synge Edward archev Tuam, +1648
Taylor Thomas, 1576-1633
Thomson George, +1616

Tillotson John archev Canterbury, 1630-1694
USSHER (usserius) James archev Amagh, 1581- 1656
Wake William archev Canterbury, 1657 1737
Wai lensis (Waleys) Thomas, +1350
Whitaker William, 1548-1595
Wilson Thomas ev Sodor & Man, 1663 1755

2 Droit

SCRIMGEOUR (SCRIMGER) Henry, 1506 1572

3 Medecine, sciences naturelles, mathematiques

Bassantin James astr + 1568
Boyle Robert sc 1627-1691
Burnet Thomas med 1635 1715

Buchan William med 1729 1805
Cole William bot, 1626 1662
CULLEN William med 1710 1790
Dimsdale Thomas med 1712 1800
DURY Alexander astr, xville siecle
Gilbertus Anglicus med xiie-xme siecles

Gilbert William med 1540-1603

Gregory David astr, 1661-1710

Hales Stephen physiolog 1677 1761

Harris Walter med 1647 1732

Home Francis med 1719-1813

Leigh Charles med 1650 1710

Lister Martin med 1638 1711

Lydiat Thomas math 1572-1646
Mead Richard med 1673 1754

Morton Richard med 1635-1698

Musgrave William med 1657 1721

Newton Isaac math phys 1642-1727

Sydenham Thomas med 1624 1689

Willis Thomas med 1621-1675
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4 Philosophie, Philologie, litterature, politique, histoire,

voyages

AlKlN John rom 1747-1822
Anson George voy, 1697-1762
Ascham Roger philol, 1515-1568

Addison Joseph litt, 1672-1719

Balfour Robert philol, 1550-1625

Barbault Ann nee AlKlN rom 1743-1825

Beckford William voy, 1759-1844
BERKELEY George philos 1685-1753

Blount Thomas Pope hist, 1649-1697

Buchanan George hist, 1509-1582
Cecil of Chelwood Robert hist, xvme siecle
Clarke John gram 1687-1734
COOK James voy, 1728-1779
COOPER Anthony Ashley, cte de Shaftesbury, hist pol,
1671-1713
Coxe William voy, 1747-1828
D'ARBLAY Frances nee BURNEY rom 1752-1840
Defoe Daniel rom 1661-1731
Dempster Thomas philol, 1579-1625
ECHARD Laurence hist, 1670-1730
Ferguson Adam philos 1724 1816

Fielding Henry rom 1707-1754
Gee Josuah econ xvme siecle
Glover Richard poete, 1712-1785
Godwin William rom 1756-1836
Gordon Thomas philolog +1750
Grant Edward philol, 1540-1601
Hamilton Anthony cte de, hist, 1646-1720
Hamilton William hist, 1730-1803
Hayley William rom 1745-1830
Hill Nicholas philos 1570-1610
Hobbes Thomas philos 1588-1679
Inchbald Elizabeth nee SIMPSON rom 1753-1821
James Thomas biblioth 1573-1629
Lily William gram 1468-1522
Lloyd Nicholas philol, 1630-1680
Locke John philos 1632-1707
Loumeau du pont philos xvme siecle
Martyn Thomas voy, 1735-1825
Melville Andrew poete lat, 1545-1622
Milton John poete, 1608-1674
Moore John voy, 1729-1802
POPE Alexander philos 1688-1744
Radcliffe Ann nee Ward rom 1764 1823
Richardson Samuel rom 1689-1761
Rowe Elizabeth poete, 1674-1737
Rumford Benjamin Thomson cte de, pol, 1753- 1814
RUTLEDGE John James hist, 1743-1794
SCOTT Alexander hum 1525-1584
Sherlock Martin voy, 1750-1797

Sheridan Richard rom 1721-1816

Smith Charlotte nee TURNER rom 1749-1806

Smollett Tobie rom 1721-1771
Sprat Thomas hist ev Rochester, 1636-1713
STERNE Laurence poete, 1713 1768

Stuard Harriet rom xvme siecle
Trimmer Sarah rom 1741-1810

ANNEXE II

TRADUCTEURS DES AUTEURS BRITANNIQUES PUBLIES

A GENfiVE

Badius Conrad imp past, 1510-1562
BARNAUD Barthelemy past, 1692-1747
BERTRAND Ehe past, 1713-1797
Bertrand Jean past, *1708
Boissier de Sauvages de la Croix Frangois med, 1706-
1767
BOSSET Jean Pierre past, 1693-1774
BOULLIER Renaud past, xvne-xville siecles
BOURDIEU Jean Armand du, past, *1685

Bourdillon Jacob past, *1704
Bradock Thomas trad 1576-1604

Bunez-Delille, xvme siecle
Butini Jean-Antoine med 1723-1810
Chrestien Florent hum 1541-1596
Clarke George past, xvne siecle
Constant de Rebecque Samuel litt, 1729 1800
Courtivron de Seigneite marquis de, xvnie siecle
COTTESFORD Thomas past, +1555
Dassier Francois past, 11707
David de Saint Georges Jean Joseph Alexis litt, 1759-
1803
Daude Pierre theol, 1681-1754
Diodati Giovanni past, 1576-1636
DUPLANIL J D med xvnie siecle
DUPRE de Saint-Maur Nicolas Frangois litt, 1695-1774
Durel Jean past, tl683
Florian Jean-Pierre Claris de, litt, 1755-1794
Fresnais Joseph Pierre litt, L1789
Goulart Simon past, 1543-1628
Gay Mary, xvnie siecle
Gilby Anthony past, 11585
Guyot DESFONTAINES Pierre Frangois SJ litt, 1685-1745
Herbert William litt, 11662
Hopkins John past, +1570

Jacquier Frangois math 1711-1788
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Jaquemot Theodore, 1597 1676
JONCOURT Ehe de, past, 1707 1770
La Montagne Jean de, past, xvne Steele
Laplace Pierre Antoine de, litt, 1707 1793
Latour de la Montagne Pierre litt, 1755 1825
Le Clerc David past, 1591 1655
Le Seur Thomas math 1703 1770
Le Tourneur Pierre litt, 1736 1788
Mallet Paul Henri litt, 1730 1807
Meyer Wolfgang past, 1577 1653
Mazel David past, xvne siecle
Mercier Louis Sebastien litt, 1740 1814

Mittelholzer Melchior past, xvne siecle
Paul Jean past, 1649 1703

Pons J J xvme siecle
Reverdil Ehe Salomon Frangois past, litt, 1732 1808
Riei Henri litt, 1721 1787
Rosemond Jean Baptiste de, *1657
Samson Thomas past, 1517 1589
Secondat Jean Baptiste de, agr, 1716 1796
Seigneux de Correvon Gabriel past, 1695 1775
Sella G xvnie siecle
STERNHOLD Thomas past, 1572 1646
Thomson George past, tl6l6
Verneuil Jean bibl Oxford, 1583 1647
Whitaker William past, 1548 1595
Waldkirch Jean Louis de, xvne siecle
WiTTiNGHAM William past, 1524 1579

1 Cf fig 7
2 Paul Chaix, Recherches sur I'imprimerie a Geneie de 1550 a

1564, Geneve, 1954, pp 193 194, Stanley Morison, La bible anglaise
de Geneie, Geneve Berne, 1972, p 79

3 Cf Annexe I Auteurs bntanniques publies a Geneve jusqu a la
fin du XVIIIe siecle, cf aussi Bibliotheque publique et universitäre
(abrev BPU) Fichier chronologique des impressions genevoises

4 Georges Bonnant, La libraine geneioise au Portugal du XVIe
au XVLIIe siecle, dans Genaia, ns, t III, Geneve, 1955, pp 195
196, La libraine genevoise dans la peninsule Lbenque au XVIIIe sie
cle, dans Genava, n s t IX, 1961, p 122, Relations luso genei oises
de libraine Note sur quelques impressions genevoises destinees au
marche portugais dans Arquivo de bibliografia portuguesa, Coim
bra, 1969, p 7, La libraine geneioise en Ltalie jusqu a la fin du
XVLIIe siecle, dans Genava, ns, t XV, 1967, pp 158 160, La hbrai
rie genevoise en Allemagne jusqu'a la fin du XVIIT siecle, dans Ge

naia, ns t XXV, 1977, pp 142 145, La libraine geneioise dans les
Proi inces Unies et les Pays Bas meridionaux jusqu'a la fin du XVLILe

siecle, dans Genaia, n s t XXXI, 1983, p 83
5 Chaix, op cit, pp 143, 164, 181 182, 193 194, 195, 215, 216,

Hans Joachim Bremme, Buchdrucker und Buchhändler zur Zeit der
Glaubenskampfe, Studien zur Genfer Druckgeschichte, 1565 1580,
Geneve, 1969, pp 145 146, 154, Jean Frangois Gilmont, fean Cres

pin Un editeur reforme du XVJe siecle, Geneve, 1981, pp 137 143,

252,253,258
6 Ernest Giddey, LAngleterre dans la vie intellectuelle de la
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